Einmh=II TC-ID 1000 Kit

Originalbetriebsanleitung
Schlagbohrmaschine

Originalna navodila za uporabo
Udarni vrtalni stroj

Eredeti hasznalati utasitas
Utvefirogép

Originalne upute za uporabu
vibraciona busilica

Originalna uputstva za upotrebu
vibraciona busilica

Originalni navod k obsluze
Priklepova vrtacka

Originalny navod na obsluhu
Priklepova vitacka

41 CED ™

Art.-Nr.: 42.598.38 I.-Nr.: 11016

Anleitung_TC_ID_1000_Kit_SPK4.indb 1 08.02.16 16:29



‘ Anleitung_TC_ID_1000_Kit_SPK4.indb 2 08.02.16 16:29



Anleitung_TC_ID_1000_Kit_SPK4.indb 3 08.02.16 16:29



9

Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

@®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust bewirken.

R

Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

©

Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat
heraustretende Splitter, Spane und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.

Um eine Beschadigung des Getriebes zu vermeiden, darf der Bohren / Schlagbohren Umschalter nur
im Stillstand umgeschaltet werden.

Schutzklasse Il
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geréten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Uibergeben sollten, hédndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1)
Bohrfutter

Bohrtiefenanschlag
Bohren-/Schlagbohren-Umschalter
Ein-Arretierung

Ein-/Ausschalter

Drehzahl-Regler
Rechts-/Linkslauf-Umschalter
Zusatzhandgriff

ONoG AN~

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.
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Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Schlagbohrmaschine
Bohrtiefenanschlag
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Die Bohrmaschine ist zum Bohren von Léchern in
Holz, Eisen, Buntmetallen und Gestein unter Ver-
wendung des entsprechenden Bohrwerkzeugs
ausgelegt.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maf. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzspannung:.........cccoceevueene 220-240V ~ 50 Hz
Leistungsaufnahme:...........ccccceeiiiiienen. 1010 W
Leerlauf-Drehzahl..............cccccoeeien. 0-3000 min'
Bohrleistung:........cceeeiiiieeiieeeeen Beton 16 mm
...................... .. Stahl 13 mm
...... ... Holz 32 mm

Gefahr!

Geréausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel LpA ........................... 96,8 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB
Schallleistungspegel L, ................... 107,8 dB(A)
Unsicherheit K, .....ooooveiiiiiiii 3dB

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von L&rm kann Gehérverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schlagbohren in Beton (Handgriff)
Schwingungsemissionswert a, = 10,646 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

h, ID

Schlagbohren in Beton (Zusatzhandgriff)
Schwingungsemissionswert a_ - = 10,470 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?

h, ID

Bohren in Metall (Handgriff)
Schwingungsemissionswert a, , = 3,235 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Bohren in Metall (Zusatzhandgriff)
Schwingungsemissionswert a, , = 1,938 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prufverfahren gemessen
worden und kann sich, abhéngig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, &ndern und in Ausnahmefallen (iber dem
angegebenen Wert liegen.
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Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!
Verwenden Sie nur einwandfreie Geréte.
Warten und reinigen Sie das Geréat regelméa-
Big.
Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls liber-
prufen.
Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschéden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.
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5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie

Einstellungen am Gerat vornehmen.

5.1. Zusatzhandgriff montieren
(Bild 2-3/Pos. 8)
Der Zusatzhandgriff (8) bietet Ihnen wahrend der
Benutzung der Schlagbohrmaschine zuséatzlichen
Halt. Benutzen Sie das Geréat daher nicht ohne
den Zusatzhandgriff.
Befestigt wird der Zusatzhandgriff (8) an der
Schlagbohrmaschine durch Klemmung. Durch
drehen des Griffes im Uhrzeigersinn wird die
Klemmung angezogen. Drehen gegen den Uhr-
zeigersinn l6st die Klemmung.
Der beiliegende Zusatzhandgriff (8) muss
zunachst montiert werden. Hierzu ist durch
Drehen des Griffes die Klemmung weit genug
zu 6ffnen, damit der Zusatzhandgriff Uber das
Bohrfutter (1) auf die Schlagbohrmaschine
geschoben werden kann.
Nach dem Aufschieben des Zusatzhandgrif-
fes (8) schwenken Sie diesen in die fiir Sie
angenehmste Arbeitsposition.
Jetzt den Giriff in entgegengesetzter Drehrich-
tung wieder zudrehen, bis der Zusatzhand-
griff fest sitzt.
Der Zusatzhandgriff (8) ist fur Rechtshander
ebenso wie fiir Linkshénder geeignet.

5.2 Tiefenanschlag montieren und einstellen
(Bild 4/Pos. 2)
Der Tiefenanschlag (2) wird vom Zusatzhandgriff
(8) durch Klemmung gehalten. Die Klemmung
wird wieder durch Drehen des Griffes gelost bzw.
festgezogen.
Lésen Sie die Klemmung und setzen Sie den
Tiefenanschlag (2) in die daflr vorgesehene
Aussparung des Zusatzhandgriffes ein.
Bringen Sie den Tiefenanschlag (2) auf glei-
che Ebene zum Bohrer.
Ziehen Sie den Tiefenanschlag um die ge-
wiinschte Bohrtiefe zurtick.
Drehen Sie den Griff des Zusatzhandgriffes
(8) wieder zu bis dieser fest sitzt.
Bohren Sie nun das Loch, bis der Tiefenan-
schlag (2) das Werkstuick berthrt.
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5.3 Einsetzen des Bohrers (Bild 5)
Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Gerat vornehmen.
Das Schnellspannbohrfutter (1) ist mit einem
Arretierungs-Verschluss ausgestattet:
Verriegeln = Hlse (a) nach vorne driicken
Entriegeln = Hilse (a) nach hinten driicken
Tiefenanschlag wie in 5.2 beschrieben 16sen
und in Richtung Zusatzhandgriff schieben.
Somit hat man freien Zugang zum Bohrfutter
(1).
Diese Schlagbohrmaschine ist mit einem
Schnellspann-Bohrfutter (1) ausgestattet.
Drehen Sie das Bohrfutter (1) auf. Die Boh-
rer6ffnung muss grof3 genug sein, um den
Bohrer aufzunehmen.
Wahlen Sie einen geeigneten Bohrer aus.
Schieben Sie den Bohrer soweit wie méglich
in die Bohrfutter6ffnung hinein.
Drehen Sie das Bohrfutter (1) zu. Priifen Sie,
ob der Bohrer fest im Bohrfutter (1) sitzt.
Uberpriifen Sie in regelméBigen Abstanden
den festen Sitz des Bohrers bzw. Werkzeuges
(Netzstecker ziehen!).

6. Bedienung

6.1 Ein/Ausschalter (Bild 6/Pos. 5)
Setzen Sie zuerst einen geeigneten Bohrer in
das Gerat ein (siehe 5.3).
Verbinden Sie den Netzstecker mit einer ge-
eigneten Steckdose.
Setzen Sie die Bohrmaschine direkt an der
Bohrstelle an.

Einschalten:
Ein-/Ausschalter (5) driicken

Dauerbetrieb:

Ein-/Ausschalter (5) mit Ein-Arretierung (4) si-
chern.

Achtung! Eine Arretierung ist nur im Rechtslauf
mdéglich.

Ausschalten:
Ein-/Ausschalter (5) kurz eindriicken bzw. loslas-
sen.
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6.2 Drehzahl einstellen (Bild 6/Pos. 5)
Sie kénnen die Drehzahl wahrend des Betrie-
bes stufenlos steuern.
Durch mehr oder wenig starkes Driicken des
Ein-/Ausschalters (5) wahlen Sie die Dreh-
zahl.
Wahl der richtigen Drehzahl: Die am besten
geeignete Drehzahl ist abhangig vom Werk-
stlick, von der Betriebsart und vom einge-
setzten Bohrer.
Geringer Druck auf Ein-/Ausschalter (5): nied-
rigere Drehzahl (Geeignet fur: kleine Schrau-
ben, weiche Werkstoffe)
GroBerer Druck auf Ein-/Ausschalter (5):
héhere Drehzahl (Geeignet flr: groBe/lange
Schrauben, harte Werkstoffe)

Tipp: Bohren Sie Bohrlécher mit geringer Dreh-
zahl an. Erhéhen Sie Die Drehzahl danach schritt-
weise.

Vorteile:
Der Bohrer ist beim Anbohren leichter zu kon-
trollieren und rutscht nicht ab.
Sie vermeiden zersplitterte Bohrlécher (z.B.
bei Kacheln).

6.3 Vorwahlen der Drehzahl (Bild 6/Pos. 6)
Der Drehzahl-Regler (6) erméglicht es Ihnen,
die maximale Drehzahl zu definieren. Der
Ein-/Ausschalter (5) kann nur noch bis zur
vorgegebenen Maximaldrehzahl eingedrickt
werden.

Stellen Sie die Drehzahl mit dem Drehzahl-
Regler (6) im Ein-/Ausschalter (5) ein.
Nehmen Sie diese Einstellung nicht wahrend
des Bohrens vor.

6.4 Rechts-/Linkslauf-Umschalter (Bild 6/
Pos. 7)
Nur im Stillstand umschalten!
Stellen Sie mit dem Rechts-/Linkslauf-Um-
schalter (7) die Laufrichtung des Schlagboh-
rers ein:

Laufrichtung Schalterposition

Rechtslauf
(Vorwarts und Bohren) Rechts eigedriickt
Linkslauf (Rucklauf) Links eingedrickt
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6.5 Bohren/Schlagbohren-Umschalter (Bild
7/Pos. 3)
Nur im Stillstand umschalten!

Bohren:

Bohren-/Schlagbohren-Umschalter (3) in Stellung
Bohren. (Position A)

Anwendung: Hélzer; Metalle; Kunststoffe

Schlagbohren:
Bohren-/Schlagbohren-Umschalter (3) in Stellung
Schlagbohren. (Position B)

Anwendung: Beton; Gestein; Mauerwerk

6.6 Tipps fiir das Arbeiten mit lhrer Schlag-
bohrmaschine

6.6.1 Bohren von Beton und Mauerwerk
Stellen Sie den Bohren-/Schlagbohren- Um-
schalter (3) auf die Position B (Schlagboh-
ren).

Benutzen Sie fiir das Bearbeiten von Mauer-
werk oder Beton immer Hartmetallbohrer und
eine hohe Drehzahleinstellung.

6.6.2 Bohren von Stahl
Stellen Sie den Bohren-/Schlagbohren- Um-
schalter (3) auf die Position A (Bohren).
Benutzen Sie fir das Bearbeiten von Stahl
immer HSS-Bohrer (HSS = Hochlegierter
Schnellarbeitsstahl) und eine niedrige Dreh-
zahleinstellung.
Es ist empfehlenswert, die Bohrung durch
ein geeignetes Kihimittel zu schmieren, um
unndtigen Bohrerverschleil3 zu vermeiden.

6.6.3 L6cher anbohren

Falls Sie ein tiefes Loch in ein hartes Material
(wie etwa Stahl) bohren mdchten, empfehlen wir,
dass Sie das Loch mit einem kleineren Bohrer
vorbohren.

6.6.4 Bohren in Fliesen und Kacheln
Stellen Sie zum Anbohren den Umschalter
Bohren/Schlagbohren (3) auf die Position A
(Bohren).
Stellen Sie den Umschalter Bohren/Schlag-
bohren (3) auf die Position B (Schlagbohren),
sobald der Bohrer die Fliese/Kachel durch-
schlagen hat.

08.02.16
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7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.
Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.
Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Losungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhéht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.2 Kohlebiirsten

Bei iberméaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft (iber-
prifen.

Gefahr! Die Kohlebirsten diirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.
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8.4 Ersatzteil- und Zubehérbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
Typ des Gerates
Artikelnummer des Geréates
Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

e -
E#E}E Tipp! Fiir ein gutes Arbeits

=y ergebnis empfehlen wir
hochwertiges Zubehér von
Bkwb ! www.kwb.eu
E welcome@kwb.eu

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmuill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehér an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

08.02.16
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Nur fur EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Ricknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfuhrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefuigte Zubehdérteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zuléssig.

Technische Anderungen vorbehalten

-10-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfigung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Kohlebdrsten, Bohrfutter
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Bohrer
Fehlteile
* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!
Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:
Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

Welche Fehlfunktion weist das Geréat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

11 -
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natlrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Tétigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusétzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgemaf nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemasen, tiblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzuftihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat
oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlck.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

manB den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-12-
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskiinfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf lhren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Falle!

www.isc-gmbh.info
b=

Garantieabwicklung
-

v ,_n’l-;_,,b o A

Produktinfos ~p~ \
A

“%- JX (1sc

L . \

Ersatzteilservice

Downloads

i ‘4
Reparatur

Servicepartner

A

Zubehor

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 / 95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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9

Nevarnost! - Da bi zmanjSali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

@®

Pozor! Uporabljajte zascito za usesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

R

Pozor! Uporabljajte protiprasno zas¢itno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride
do nastajanja zdravju $kodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

©

Pozor! Uporabljajte zas¢itna o¢ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci delcki,
ostruzki in prah lahko povzrogijo izgubo vida.

Preklopno stikalo za preklaplanje med funkcijo vrtanja in funkcijo udarnega vrtanja lahko
preklapljate le, ko je udarni vrtalnik v mirovanju, ker se le tako lahko izognete poskodovanju gonila

Razred zascite Il

14 -
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poSkodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izroCite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$So uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1)

1. Vpenjalna glava

2. Omejevalo globine vrtanja

3. Preklopno stikalo za preklop vrtanje/udarno
vrtanje

Pritrdilni gumb

Stikalo za vklop/izklop

Regulator Stevila vrtljajev

Preklopno stikalo za preklop vrtenja v desno/
levo

8. Dodatni roc¢aj

No o~

2.2 Obseg dobave
S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na na$ servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZzite raéun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.
Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).
Preverite, Ce je obseg dobave popoln.
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Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko priSlo med
transportom.

Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Udarni vrtalnik

Omejilo globine vrtanja
Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana nhamenska uporaba

Vrtalni stroj je, pod pogojem uporabe primerne
opreme za vrtanje, koncipiran za vrtanje lukenj v
les, Zelezo, barvne kovine in kamnine.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: .................. 220-240V~ 50 Hz
Sprejem mMogGi: ..ooveeeveeeenec e 1010 W
Stevilo vrtljajev v prostem teku: ...... 0 - 3000 min"*
Vrtalna zmogljivost: .........ccccceeenneen. beton 16 mm
.......................................................... jeklo 13 mm

les 32 mm

Razred zascite: ..

-15-
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Nevarnost!

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvocnega tlaka L,
Negotovost K ,
Nivo zvoéne moCiL,....ccccovuernnnenee. 107,8 dB (A)
Negotovost K,,,,

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzroéi izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Udarno vrtanje v beton (rocaj)
Emisijska vrednost vibracija_ = 10,646 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

h, ID

Udarno vrtanje v beton (dodatni rocaj)

Emisijska vrednost vibracij a, , = 10,470 m/s
Negotovost K = 1,5 m/s?

Vrtanje v kovino (rocaj)

Emisijska vrednost vibracij a_ = 3,235 m/s?

h, ID
Negotovost K = 1,5 m/s?

Vrtanje v kovino (dodatni rocaj)
Emisijska vrednost vibracija_ = 1,938 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

h, ID

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraéi navedeno
vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektri¢cnega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektri¢nega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in &istite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
I1zkljucite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.
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Pozor!

Tudi, e delate s tem elektriénim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.
Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zasCite za uesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, ¢e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektri¢nem omrezju.

Opozorilo!

Zmeraj izvlecite elektri¢ni prikljucni vtikac¢
preden zaénete izvajati nastavitve na
skobljicu.

5.1. Montaza dodatnega rocaja (Sliki 2 - 3/
Poz. 8)
Dodatni ro¢aj (8) Vam med uporabo udarnega vr-
talnega stroja nudi dodatno oporo. Zato stroja ne
uporabljajte brez dodatnega rocaja.
Dodatni ro¢aj (8) se na udarni vrtalni stroj pritrdi
tako, da ga vpnete. Z vrtenjem ro€aja v smeri uri-
nega kazalca pritegnete pritrditev tega ro¢aja. Z
vrtenjem ro¢aja v nasprotni smeri urinega kazalca
pa pritrditev sprostite.
Prilozeni dodatni ro¢aj (8) je potrebno najpre;j
montirati. Za to je potrebno z vrtenjem ro¢aja
pritrdilni obro¢ dovolj odpreti, da lahko dodat-
ni ro¢aj potisnete preko vpenjalne glave (1)
na udarni vrtalni stroj.
Po tem, ko dodatni ro¢aj (8) nataknete, ga
obrnite v polozaj, ki bo Vam najbolj odgovar-
jal.
Zdaj pa roCaj vrtite v nasprotni smeri urinega
kazalca tako dolgo, dokler ne bo dodatni ro¢aj
trdno pritrjen na udarni vrtalni stroj.
Dodatni ro¢aj (8) je primeren za levi€arje in za
desnicarje.
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5.2 Montaza in nastavitev omejevala globine
vrtanja (Slika 4/Poz. 2)
Omejevalo globine vrtanja (2) je pritrjeno na pri-
trdilnem obro¢u dodatnega rocaja (8). Pritrdilni
obro¢€ zatisnete oz. Sprostite tako, da vrtite ro¢aj
v smeri urinega kazalca oz. V nasprotni smeri
urinega kazalca.
Sprostite pritrdilni obro€ in vstavite omejevalo
globine vrtanja (2) v za to predvideno odprti-
no dodatnega rocaja.
Omejevalo globine vrtanja (2) nastavite na
raven svedra.
Omejevalo globine vrtanja potegnite za
Zeljeno globino vrtanja nazaj.
Ponovno privijte ro¢aj dodatnega roc¢aja (8)
tako, da bo ta names&cen trdno.
Zdaj vrtajte luknjo tako dolgo, dokler se
omejevalo globine vrtanja (2) ne dotakne
obdelovanca.

5.3 Vstavljanje svedra (Slika 5)
Preden pri¢nete izvajati nastavljalna dela na
udarnem vrtalnem stroju, je vedno prvo pot-
rebno potegniti elektri¢ni vtika¢ iz elektricne
omrezne vtinice.
Hitrovpenjalna glava (1) je opremljena z are-
tirno zaporo:
zapiranje = puso (a) potisnite naprej
odpiranje = puso (a) potisnite nazaj
Omejevalo globine vrtanja sprostite tako, kot
je to prikazano pod to¢ko 5.2 in ga potisnite
v smeri dodatnega ro¢aja. Tako imate prosti
dostop do vpenjalne glave (1).
Ta stroj za udarno vrtanje je opremljen s hitro
vpenjalno glavo (1).
Vpenjalno glavo (1) odvijte tako, da se odpre.
Odprtina za sprejem svedra mora biti dovolj
velika, da lahko sprejme sveder.
Izberite ustrezen sveder. Potisnite sveder v
odprtino vpenjalne glave tako daleg, kot je
mozno.
Vpenijalno glavo (1) zaprite. Preverite, ¢e
je sveder trdno in nepremi¢éno namescéen v
vpenjalni glavi (1).
V rednih ¢asovnih intervalih preverjajte, Ce je
sveder oz. orodje pravilno names¢éeno (Po-
tegnite elektriéni vtikag iz elektricne omrezne
vtiénice!).
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6. Uporaba

6.1 Stikalo za vklop/izklop (Slika 6/Poz.5)
Prvo v napravo vstavite ustrezen sveder (glej
5.3).

Elektriéni omrezni vtika¢ prikljuéite v ustrezno
elektriéno vti¢nico.

Vrtalni stroj nastavite neposredno na tocko, ki
je predvidena za vrtanje.

Vklop:
Pritisnite na stikalo za vklop/izklop (5).

Nepretrgano delovanje:

Stikalo za vklop/zklop (5) pritrdite s pritrdilnim
gumbom (4).

Pozor! Blokada je mozna le, ko naprava deluje v
desno.

Izklop:
Na kratko pritisnitena stikalo za vklop/izklop (5).

6.2 Nastavitev Stevila vrtljajev
(Slika 6/Poz. 5)
Med delovanjem lahko brezstopenjsko kont-
rolirate Stevilo vrtljajev svedra.
Stevilo vrtljajev lahko izbirate tako, da bolj
mocno ali manj mo¢no pritiskate na stikalo za
vklop / izklop (5).
Izbira pravilnega $tevila vrtljajev: Stevilo vrtlja-
jev, ki je najbolj primerno, je odvisno od obde-
lovanca in od svedra, ki je vstavljen.
Manisi pritisk na stikalo za vklop / izklop (5):
manjSe Stevilo vrtljajev (primerno za: manjSe
vijake, mehkejSe obdelovance)
Vediji pritisk na stikalo za vklop / izklop (5):
vecje Stevilo vrtljajev (primerno za: vecje/
daljSe vijake, trde obdelovance)

Nasvet: Luknje prvo navrtajte z manjsim Stevilom
vriljajev. Nato pa postopoma povecajte Stevilo
vriljajev.

Prednosti:
Sveder je pri navrtavanju lazje kontrolirati in
ne zdrsne.
S tem pa se tudi izognete razdrobljenim lukn-
jam (n.pr. pri plo&¢icah).

-17-
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6.3 Predizbira Stevila vrtljajev
(Slika 6/Poz. 6)
Regulator Stevila vrtljajev (6) Vam omogo¢a,
da nastavite najvecje Stevilo vritljajev. Zdaj
lahko stikalo za vklop/izklop (5) pritisnete le
Se do vnaprej nastavljenega maksimalnega
Stevila vrtljajev.
Stevilo vrtljajev nastavite na nastavljalnem
obrocku (6), ki se nahaja na stikalu za vklop/
izklop (5).
Nastavitve ne spreminjajte medtem, ko vrtate.

6.4 Preklopno stikalo za izbiro smeri vrtanja
levo/desno (Slika 6/Poz. 7)
Preklapljajte le v mirovaniju!
Preklopno stikalo za izbiro smeri vrtanja (7)
nastavite na Zeljeno smer vrtenja svedra
udarnega vrtalnega stroja:
Smer vrtenja Polozaj stikala
Desna smer vrtenja (naprej
in vrtanje) Vtisnjena je desna stran stikala

Leva smer vrtenja
(vzvratni tek) Vtisnjena je leva stran stikala
6.5 Preklopno stikalo za preklop med vrtan-

jem in udarnim vrtanjem (Slika 7/Poz. 3)
Preklaplajte le v mirovanju!

Vrtanje:

Preklopno stikalo za preklop vrtanje/udarno vrtan-
je (3) v polozaju za vrtanje. (polozaj A)

Uporaba: leseni material; kovine; umetne mase

Udarno vrtanje:

Preklopno stikalo za preklop vrtanje/udarno vrtan-
je (3) v polozaju za udarno vrtanje. (polozaj B)
Uporaba: beton; kamnina; zid

6.6 Nasveti za delo z Vasim udarnim vrtalni-
kom

6.6.1 Vrtanje v beton in v zid
Preklopno stikalo za preklop vrtanje / udarno
vrtanje (3) nastavite na polozaj B (udarno
vrtanje).
Za obdelovanje zidov ali betona vedno upora-
bljajte svedre iz trdine in nastavitev za visoko
Stevilo vrtljajev.

6.6.2 Vrtanje v jeklo
Preklopno stikalo za preklop vrtanje / udarno
vrtanje (3) nastavite na polozaj A (vrtanje).
Za obdelovanje jekla vedno uporabljajte HSS-
svedre (HSS = visoko legirano jeklo za hitro
delovanije) in nizko &tevilo vrtljajev.
Priporocljivo je, da luknjo namazete z ustrez-
nim hladilnim sredstvom in tako preprecite
nepotrebno obrabo svedra.

6.6.3 Navrtavanje lukenj

V primeru, da hocete izvrtati globoko luknjo v trdo
kovino (kot je jeklo), Vam priporo¢amo, da pred
tem luknjo navrtate z manj$im svedrom.

6.6.4 Vrtanje v ploscice in tlakovec
Preklopno stikalo za preklop vrtanje / udarno
vrtanje (3) nastavite na polozaj A (vrtanje).
Preklopno stikalo za preklop vrtanje / udarno
vrtanje (3) nastavite na polozaj B (udarno
vrtanje) takoj, ko sveder preluknja plos¢ico ali
tlakovec.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenijati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi preprecili ogrozanje
varnosti.
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8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektri¢ni prikljuéni kabel.

8.1 Ciséenje
Za&citno opremo, zraéne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.
Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.
Redno Cistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredCilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plastiéne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene S¢etke.

Nevarnost! Oglene $¢etke lahko zamenja le stro-
kovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

8.4 Seznam nadomestnih delov in dodatne

opreme:
Pri naro€anju nadomestnih delov navedite nas-
lednje:

tip naprave

&t. art. naprave

ID-Stevilka naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije lahko najdete na
spletni strani: www.isc-gmbh.info

ig!
E Iﬂilﬁ}m Namig! Za dobre delovne

=1 rezultate priporoéamo ka-
kovostno dodatno opremo
druzbe Bkwb ! www.kwb.eu
E welcome@kwb.eu
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9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razliénih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.

10. Skladis¢éenje

Napravo in pribor za napravo skladiééite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladi§¢na temperature je med 5in 30 °C.
Elektriéno orodje shranjujte v originalni embalazi.

-19-
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Samo za dezele EU
Elektriénega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo€eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢ne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam priloZzene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajo€ih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

PridrZzana pravica do tehni¢nih sprememb

-20-
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SLO
Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so0 popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Ogljene Scetke, vpenjalna glava
Obrabni material/ obrabni deli* Sveder
Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
o Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
OpiSite to napa¢no delovanje.

.21-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nae izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obZzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izklju¢no porabniku, {j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vade zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplaéne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniSkih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- S8koda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obiéajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se zaéne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite racun ali drugo dokazilo o vaS8em nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izkljuéene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam poSljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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9

Veszély! - Sérlilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a haszndlati utasitast

@®

Vigyazat! Hordjon egy zajcsokkento flilvédét. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

R

Vigyazat! Viseljen egy porvéddalarcot. Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos
por keletkezhet. Azbeszt tartalmu anyagokat nem szabad megmunkalni!

Vigyazat! Hordjon egy véddszemiiveget. Munka kdzben keletkezé szikrak vagy a készllékbdl kipat-
tané szillank, forgacs vagy a keletkez por vakulast okozhat.

A hajtomi megsérilésének az elekerilése érdekében, a furd/ltvefuré atkapcsoldt csak nyugalmi alla-
potban szabad atkapcsolni.

Véddbosztaly Il

-23-
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciék. Ha mas személyeknek adna at a
készlléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sériilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1)
Furétokmany
Furasmélységlitk6z6
Atkapcsolo furni - /itvefarni
Régzitégomb

Be- / Kikapcsold
Fordulatszam-szabalyozé
Atkapcsolo jobb -/ balmenet
Pétfogantyu

ONoG AN~

2.2 A szallitas terjedelme
Kérjik a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatdsa mellett a szervizkdzponthoz
vagy a eladohelyhez, ahol vette a készliléket.
Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi
tablazatot.
Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készuléket a csomagolasbal.

Tévolitsa el a csomagolési anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

Ellendrizze le a készUléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

Ha lehetséges, akkor 6érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Utvefurégép
Furasmélységutk6zd
Eredeti hasznalati utasitas
Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A furé a megfelelé furészerszam hasznalataval,
fakba, nemvas fémekbe és kdvezetekbe vald lyu-
kak furasara lett méretezve.

A késziiléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenértéku tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

_24-
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4. Technikai adatok

Halézati feszlltség: ................ 220-240V ~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: ..........ccovvviiennenne. 1010 W
Uresjaratu-fordulatszam: ................ 0-3000 perc
Furasteljesitmény: .........ccccceeveeenen. Beton 16 mm

....Acél 13 mm
....Fa32 mm

Védbosztaly:
TOMEQ: e 2,17 kg

Veszély!

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmerték L, .................... 96,8 dB(A)
Bizonytalansag K, ......coovvovvicicie 3dB
Hangteljesitménymérték L, ............. 107,8 dB(A)
Bizonytalansag K, «.voeoeeveveinieeiieicice, 3dB

Hordjon egy zajcs6kkentd fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésdsszértékek (harom irany vektorésszege)
az EN 60745 szerint lettek meghatérozva.

Utvefirni betonba (foganty)
Rezgésemisszioertek a, |, = 10,646 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Utvefurni betonba (pétfogantyu)
Rezgésemisszioertek a, |, = 10,470 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Farni fémbe (fogantyu)
Rezgésemisszioértek a, , = 3,235 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Furni fémbe (potfogantyu)
Rezgésemisszioértek a, , = 1,938 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

A megadott rezgésemissziéérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és maddjatdl fliggden, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal valo
Osszehasonlitashoz.
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A megadott rezgésemissziéértéket a befolyasolas
bevezet6 felbecsulésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
Csak kifogastalan készUlékeket hasznalni.
A készlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
llessze a munkamadiat a készilékhez.
Ne terhelje tul a késziiléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készu-
léket.
Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(iket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikék

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikék. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmadijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek léphet-
nek fel:
Tudékarok, ha nem visel megfelel
porvéddémaszkot.
Hallas karosodas, ha nem visel megfeleld
zajcsokkentd fulvedot.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adodnak, ha a készllék hossz-
abb ideig hasznélva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszerlien vezetve és karbantartva.

5. Beiizemeltetés elo6tt

Gydz6djén meg a rakapcsolas elétt arrol, hogy

a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
haldzati adatokkal.

Figyelmeztetés!

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét,
miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

5.1.A potfogantyu felszerelése (képek 2-t61 -
3-ig/poz. 8)

Az Gtvefurdgép hasznalatanal a potfogantyu (8)

kiegészitd tartast nyujt. Ezért ne hasznalja a kés-

zliléket a pétfogantyu nélkul.

A potfogantyu (8) beszoritas altal lesz az utve-

furégépre felerdsitve. A fogantyunak az éramutatd

forgési iranyaba valé elforditasa altal lesz a szori-

tds meghuzva. Az 6ramutaté jarasaval elenkez6

irAnyba val6 csavaras kiereszti a beszoritast.
Legeldsszor fel kell szerelni a mellékelt potfo-
gantyut (8). Ehhez a fogantyu elforditasa altal
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eléggé ki kell nyitni a szoritét, azért hogy a
pétfogantyut a furétokmanyon (1) keresztil az
utvefurégépre lehesen tolni.

A potfogantyu (8) feltolasa utan forditsa azt,
az On szamara lekényelmesebb munkahe-
lyzetbe.

Most a fogantyut az ellenkezé forgasiranyba
ismét addig becsavarni, amig a pétfogantyu
feszesen nem fekszik.

A potfogantyu (8) ugy a jobbkezesek szamara
mint a balkezesek szaméara alkalmas.

5.2 A mélységiitk6z6 felszerelése és beallita-
sa (4-es kép/poz. 2)
A mélységutkdzét (2) beszoritas altal a potfogan-
tyu (8) tartja. A beszorités a fogantyu eldforditasa
altal lesz megeresztve ill. feszesre huzva.
Eressze meg a szoritast és tegye be a
mélységutkdzét (2) a potfogantyunak arra
eldrelatott lyukaba.
Tegye a mélységitkdzét (2) a furdval egys-
zintbe.
Huzza a kivant furasmélységre vissza a
mélységutk6zét.
Csavarja ismét addig be a poétfogantyu (8)
fogantyujat, amig feszesen nem fekszik.
Most addig furni a lyukat, amig a
mélységutkdzé (2) a munkadarabot meg nem
érinti.

5.3 A furo betevése (5-es kép)
Huzza mindig ki a haldzati csatlakoz6t, miel6tt
beadllitasokat végezne el a készlléken.
A gyorsszoritasu furétokmany (1) egy arreta-
16-zarral van ellatva:
Bereteszelni = elére nyomni a hivelyt (a)
Kireteszelni = hatra nyomni a hiivelyt (a)
Az 5.2-ben leirottak szerint megereszteni a
meélységutkdz6t és a potfogantyu iranyaba
tolni. Ezaltal szabad a furétokmanyhoz (1)
valé hozzaférhetés.
Az utvefurdgép egy gyorsszoritasu-furdtok-
mannyal (1) van felszerelve.
Csavarja fel a furétokmanyt (1). A furényil-
lasnak elég nagynak kell lennie, ahhoz hogy
befogadja a furét.
Valaszon ki egy megfeleld furét. Tolja a furét
addig be a furétokmany nyilasba ameddig
csak lehet.
Csavarja be a furétokmanyt (1). Ellenérizze
le, hogy a furé feszesen bent fekszik e a furo-
tokmanyban (1).
Ellendrizze le rendszeres id6kézdkben a furd
ill. a serszam feszes fekvését (kihuzni a ha-
16zti csatlakozét!).

6. Kezelés

6.1 Be/kikapcsolé (6-es kép/poz. 5)
Tegyen el6szér egy megfeleld furét a készu-
lékbe (l4sd a 5.3-et).
Csatlakoztasa a halézati csatlakozot egy
megfelelé dugaszolé aljzatba.
Tegye a furdgépet direkt a furashelyre ra.

Bekapcsolni:
Megnyomni a be-/kikapcsolét (5)

Tartésiizem:

A régzitégombbal (4) biztositani a be-/kikapcsol6t
(5).

Figyelem! Egy arretélés csak a jobbmenetben
lehetséges.

Kikapcsolni:
Réviden benyomni a be-/kikapcsolét (5).

6.2 A fordulatszam beallitasa (6-es kép/poz.
5)
Az Uzem ideje alatt fokozatmentessen lehet
iranyitani a fordulatszamot.
A fordulatszamot a be-/kikapcsol6 (5)
erésebb vagy gyengébb nyomasa altal
valassza ki.
A helyes fordulatszam kivallasztasa: A legjob-
ban megfelel6 fordulatszam a munkadarabtdl,
az izemmodtdl és a hasznalt furdtol flgg.
Gyenge nyomas a be-/kikapcsoléra (5): Alac-
sony fordulatszam (megfelelé: kis csavarokh-
0z, puha munkaanyagokhoz)
Nagyobb nyomas a be-/kikapcsoléra (5): ma-
gasabb fordulatszam (megfelelé: nagy/hoss-
zu csavarokhoz, kemény munkaanyagokhoz)

Tipp: Furdlyukakat alacsony fordulatszammal
megfurni. Azutan a fordulatszamot fokozatosan
névelni.

Elényok:
A megfurasnal kénnyebben lehet kontrollalni
a furét és ezaltal nem csuszik le.
Elkerlli a szétforgacsolddott furatokat (mint
példaul a csempéknél).
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6.3 A fordulatszam el6zetes kivallasztasa (6-
es kép/poz. 6)
A fordulatszam-szabalyoz6 (6) lehetévé teszi
Onnek a maximali fordulatszam meghataro-
zasat. A be-/kikapcsolot (5) most csak az
elére megadott maximalis fordulatszamig
lehet benyomni.
Allitsa be a be-/kikapcsoloban (5) levé
beallitogyurtvel (6) a fordulatszamot.
Ezt a beallitast nem a furés ideje alatt elvé-
gezni.

6.4 Jobb-/balmenet-atkapcsolé
(6-es kép/poz. 7)
Csak nyugalmi helyzetben atkapcsolni!
Allitsa be a jobb-/balmenet-atkapcsoléval (7)
az Utvefuro forgasiranyat:

Forgasirany Kapcsoléhelyzet

Jobbmenet (el6re és furni) Jobboldalt benyomva

Balmenet (hatrafutas) Baloldalt benyomva

6.5 Furni-/Utvefarni-atkapcsolo6 (7-es kép/
poz. 3)

Csak nyugalmi helyzetben atkapcsolni!

Fuarni:

Farni-/Gtvefarni-atkapcsol6 (3) a furni allasban.
(pozicio A)

Alkalmazas: Faanyagok; fémek; mianyagok

Utvefarni:

Farni-/Gtvefarni-atkapcsol6 (3) az Gtvefarni allas-
ban. (pozicié B)

Alkalmazas: Beton; kzetek; falazat

6.6 Tippek az utvefurogéppel valé dolgozas-
hoz

6.6.1 Beton és falazatok furasa
Allitsa a farni/iitvefarni atkapcsolét (3) a B
poziciora (utvefurni).
A falazatok vagy a beton megdolgozasara
hasznalja mindig a keményfémfurét és egy
magas fordulatszambeallitast.

6.6.2 Acél furasa
Allitsa a farni/titvefarni atkapcsolot (3) az A
poziciora (furni).
Acél megdolgozasara mindig a HSS-furoét
(HSS=erésen 6tvozott gyorsacél) és egy ala-
csony fordulatszamot hasznalni.
A félésleges furékopas elkeriléséhez ajanla-
tos a furast egy megfelel6 hitészerrel kenni.

6.6.3 Lyukak megfurasa

Ha egy mély lyukat akar egy kemény anyagba
(mint példaul acélba) furni, akkor ajanljuk, hogy
egy kisebb furdval furja meg el6re a lyukat.

6.6.4 KSlapok és csempék furasa
Allitsa a megfurasra a furni/itvefarni atkapc-
sol6t (3) az A poziciéra (furni).
Miutan a furé atitotte a kélapot/csempét
allitsa az atkapcsolét furni/iitvefurni (3) a B
pozicidba (Utvefurni).

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készlléknek a halézatra csatla-
koztato vezetéke megsérilt, akkor ezt a gyartéd
vagy annak a vevdszolgéltatasa, vagy egy hason-
lI6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkertlje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati csatla-
kozot.

8.1 Tisztitas
Tartsa a véddberendezéseket, szellfztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készuléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt suritett
levegével.
Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.
A késziiléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne haszndljon tisztit6 vagy oldé
szereket; ezek megtdmadhatjék a készulék
mUanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kerill-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készulékbe vald behatoldsa megnéveli az
aramcsapas veszeélyét.
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8.2 Szénkefék 10. Tarolas
Tulsagos szikraképzédés esetén, ellendriztesse

le a szénkeféket egy villamossagi szakember al- A készlléket és a készlilék tartozékait egy sotét,
tal. szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
Veszély! A szénkeféket csak egy villamossagi nem hozzaférhetd helyen tarolni. Az optimalis
szakember cserélheti ki. tarolasi h6mérséklet 5 és 30 °C kozétt van. Az

elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
8.3 Karbantartas ban 6rizni.

A készllék belsejében nem taldlhaté tovabbi
karbantartandé rész.

8.4 Pétalkatrészek és tartozékok
megrendelése:
Pétalkatrész megrendelésénél a kévetkez6 ada-
tokat kellene megadni:
A készllék tipusat
A készllék cikk-szamat
A készllék ident- szamat
A szukséges potalkatrész potalkatrész
szamat
Aktualis arak és informaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

Elﬂilﬁ} Tipp! Egy j6 munkaeredmény

érdekébe a Bkwb kivalé
mindségli tartozékait ajanl-
juk! www.kwb.eu

E welcome@kwb.eu

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitési karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhat6. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kilénb6zd anyagokbal allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gyljtéhelyeket, akkor érdeklédjon ttanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék k6zé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyujteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld ujrafelhasznaléshoz.

Recycling-alternativk a visszakuldési felszélitdshoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakuldés helyett alter-
nativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az 6reg készlléket ehhez egy visszavevd
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkdzeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehet6ségét kérjiik vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, pétalkatrész- és gyorsan kopd rész-ellatas vagy a fogyoeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kévetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kévetkezd részekre van mint fogyéeszkdzokre sziikség.

Kategoria Példa
Gyorsan kop6 részek* Szénkefék, furétokmany
Fogydeszkdz/ fogyorészek* Fuaré, vésd
Hianyzo részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

°  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tunet a defekt elétt)?

° Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizardlagosan a fogyasztoknak szolnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerl sem egyébb 6nallé
tevékenységeik kdrén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarléknak az uj készilékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgéalathoz kiegészitéen. A jogi szavatosséagi igényei, nincsennek ez a
garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Uj
készuléken felmeril6 olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készllék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari izemek tertiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati feszultségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmdd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erészak kifejtése vagy idegenkeziiség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek Iétre.

- karok a készilléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetbek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idd lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utén. A készulék javitdsa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kévetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjuk tartsa készenlétben az Uj készlilék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan késziilékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla nélkl
kerulnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készulék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készuléket.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készlléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készlléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopé részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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9

Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

@®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

R

Oprez! Nosite masku za zastitu od praSine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doci do stva-
ranja prasine $tetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze
iz uredaja mogu izazvati gubitak vida.

Da biste izbjegli oSte¢enje pogona, preklopnik za buSenje/udarno busenje treba aktivirati samo kad
uredaj ne radi.

Klasa zastite Il
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Gete u priloZenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Zaglavnik za svrdlo

Grani¢nik dubine busenja

Preklopnik za busenje/udarno busenje
Gumb za fiksiranje

Sklopka za ukljué¢ivanje/iskljuc¢ivanje
Regulator broja okretaja

Preklopnik za desni/lijevi smjer vrtnje
Dodatna ru¢ka

ONoG AN~

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.
Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka

jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Udarna busilica

Grani¢nik dubine busenja
Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Busilica je namijenjena busenju rupa u drvu,
Zeljezu, obojenim metalima i kamenu uz primjenu
odgovarajuéeg alata za busenije.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccccceeeeeenne. 220-240V~ 50 Hz
SNAGA: .t 1010 W
Broj okretaja u praznom hodu: ....... 0 - 3000 min"*
Snaga budenja: ........cccoceeiiiiiieeninnn. beton 16 mm
.......................................................... celik 13 mm

..... drvo 32 mm

Klasa zastite: ...

Opasnost!

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka L , ....
Nesigurnost K_,
Intenzitet buke L,,,,
Nesigurnost K,
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Nosite zastitu za sluh. Oprez!

Buka moze utjecati na gubitak sluha. Ostali rizici
Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-
Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece
pravaca) odredene su prema normi EN 60745. opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i
konstrukcijom elektroalata:
Udarno busenje u betonu (rucka) 1. Ostedéenja pluca ako se ne nosi prikladna
Vrijednost emisije vibracija a, , = 10,646 m/s? maska za zastitu od prasine.
Nesigurnost K = 1,5 m/s? 2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.
Udarno busenje u betonu (dodatna ruc¢ka) 3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
Vrijednost emisije vibracija a, , = 10,470 m/s? jedica vibracija na Saku-ruku u slu¢aju da se
Nesigurnost K = 1,5 m/s? uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se

nepropisno koristi i odrzava.
Busenje u metalu (rucka)
Vrijednost emisije vibracija a, , = 3,235 m/s?

Nesigurnost K = 1,5 m/s? 5. Prije pustanja u pogon
Busenje u metalu (dodatna ru€ka) Prije ukljugivanja provjerite odgovaraju li podaci
Vrijednost emisije vibracija a, , = 1,938 m/s? na tipskoj plogici podacima o mrezi.
Nesigurnost K = 1,5 m/s? Upozorenije!
Prije nego pocnete podeSavati uredaj izvuci-
Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena te utikaé iz utiénice.
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacinu koristenja elektroalata, pro- 5.1. Montaza dodatne ruéke (slika 2 - 3/poz. 8)
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i veca Dodatna rucka (8) sluzi tijekom koristenja udarne
od navedene vrijednosti. busilice kao dodatno uporiste. Zbog toga uredaj
nikad nemoijte koristiti bez dodatne rucke.
Navedena vrijednost emisije vibracija moze se Ona (8) se priévricuje na udarnu busilicu pomoéu
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrt- stezaljke. Okretanjem rucke u smijeru kazaljke na
ke s elektroalatom neke druge tvrtke. satu stezaljka se steZe. Okretanjem u smjeru sup-
rotnom od kazaljke na satu stezaljka se otpusta.
Navedena vrijednost emisije vibracija moze se Najprije morate montirati priloZenu dodatnu
takoder koristiti za po€etnu procjenu ugrozavanja ruéku (8). U tu svrhu okretanjem rucke otvori-
zdravlja. te stezaljku toliko da se dodatna ruéka moze
provuci preko zaglavnika svrdla (1) na udarnu
Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini- busilicu.
mum! Kad stavite dodatnu rucku (8) zakrenite je u
Koristite samo besprijekorne uredaje. za Vas najugodniji radni poloZaj.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj. Sad ponovno pritegnite ruéku u suprotnom
Svoj nacin rada prilagodite uredaju. smjeru tako da se dodatna rudka ugvrsti.
Nemojte preopteredivati uredaj. Dodatna ruéka (8) prikladna je za de3njake i
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu. lievake.
Iskljuéite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice. 5.2 Montiranje i pode$avanje graniénika du-

bine (slika 4/poz. 2)
Grani¢nik dubine (2) drzi stezaljka dodatne rucke
(8). Okretanjem rucke stezaljka se otpusta odn.
steze.
Otpustite stezaljku i umetnite grani¢nik du-
bine (2) u za to predvideni otvor na dodatnoj
rucki.
Podesite grani¢nik dubine (2) na istu razinu
sa svrdlom.
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Povucite grani¢nik natrag za Zeljenu dubinu

busenja.

Ponovno okrenite dodatnu ru¢ku (8) tako da
évrsto usjedne.

Sad busite rupu tako da grani¢nik dubine (2)
dodirne radni komad.

5.3 Umetanije svrdla (slika 5)
Prije nego $to pocinjete podeSavati stroj, uvi-
jek izvucite mrezni utikac.
Zaglavnik za brzo pritezanje svrdla (1) ima
zabravu za aretaciju:
Zabravljivanje = ¢ahuru (a) pritisnite prema
naprijed
Odbravljivanje = ¢ahuru (a) pritisnite prema
natrag
Otpustite grani¢nik dubine kao $to je opisano
u 5.2 i pomaknite ga u smjeru dodatne rucke.
Na taj nacin imat ¢ete slobodan pristup zag-
lavniku svrdla (1).
Ova udarna busilica opremljena je
brzostezucim zaglavnikom za svrdlo (1).
Odvrnite zaglavniik za svrdlo (1). Otvor za
svrdlo mora biti dovoljno velik da prihvati
svrdlo.
Odaberite prikladno svrdlo. Ugurajte svrdlo
Sto je moguce dublje u otvor zaglavnika.
Zavrnite zaglavniik za svrdlo (1). Provijerite je
li svrdlo &vrsto fiksirano u zaglavniku (1).
U pravilnim razmacima provjeravajte fik-
siranost svrdla odn. alata (izvucite mrezni
utikac!).

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljuéivanje/iskljuéivanje (sli-
ka 6/poz. 5)
Najprije umetnite prikladno svrdlo u alat (vidi
5.3).
Utaknite mreZni utika¢ u prikladnu utiénicu.

Postavite busilicu direktno na mjesto busenja.

Ukljuéivanje:
Pritisnite sklopku za ukljucivanje/iskljugivanje (5).

Trajni pogon:

Osigurajte sklopku za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
(5) gumbom za fiksiranje (4).

PaZnja! Aretacija je moguc¢a samo u desnom sm-
jeru vrtnje.
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Iskljuéivanje:
Nakratko pritisnite sklopku za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (5).

6.2 Podesavanje broja okretaja (slika 6/poz.
5)
Za vrijeme pogona mozete kontinuirano mi-
jenjati broj okretaja.
Broj okretaja mijenjate slabijim ili jacim pri-
tiskom na sklopku za ukljué¢ivanje/iskljuc¢ivanje
(5).
Odabir pravilnog broja okretaja: Najprikladniji
broj okretaja ovisi 0 radnom komadu, vrsti
pogona i o koristenom svrdlu.
Maniji pritisak na sklopku za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (5): maniji broj okretaja (prikladan
za: male vijke, meke materijale)
Vedi pritisak na sklopku za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (5): veci broj okretaja (prikladan
za: velike/duge vijke, tvrde materijale)

Savjet: Rupe poc¢nite busiti s manjim brojem ok-
retaja. Zatim postupno povecavajte broj okretaja.

Prednosti:
Na pocetku buSenja svrdlo ¢ete lak$e kontro-
lirati i ono nece skliznuti.
Izbjedi ¢ete deformiranje rupa (npr. kod
keramickih plocica).

6.3 Biranje broja okretaja (slika 6/poz. 6)
Regulator broja okretaja (6) Vam omogucava
definiranje broja okretaja. Sklopka za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje (5) moze se pritisnu-
ti samo do maksimalnog broja okretaja.
Podesite broj okretaja pomocu prstena (6) na
sklopci za ukljucivanje/iskljucivanje (5).

Ovo nemojte podeSavati za vrijeme busenja.

6.4 Preklopnik za desni/lijevi smjer vrtnje (sli-
ka 6/poz. 7)
Smijerove vrtnje mijenjajte samo kad uredaj
ne radi!
Pomodu preklopnika (7) podesite smjer vrinje
udarnog svrdla:

Smijer vrtnje
Desni
(vrtnja naprijed i budenje)

Polozaj sklopke
pritisnuta desno

Lijevi (vrtnja unatrag) pritisnuta lijevo
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6.5 Preklopnik za busenje/udarno busenje
(slika 7/poz. 3)

Smijerove vrtnje mijenjajte samo kad uredaj

ne radi!

Busenje:

Preklopnik za busenje/udarno busenje (3) stavite
u polozaj za buSenje (polozaj A).

Koristiti kod: drveta, metala, plasti¢nih materijala

Udarno busenje:

Preklopnik za busenje/udarno busenje (3) stavite
u polozaj za udarno busenje (polozaj B).

Koristiti kod: betona, kamena, zidova

6.6 Savjeti za rad s udarnom busilicom

6.6.1 BuSenje betona i zidova
Preklopnik za vrstu bu$enja (3) stavite u
polozaj B (udarno busenje).
Za obradu zidova ili betona uvijek koristite
svrdla od tvrdog metala i podesite vedi broj
okretaja.

6.6.2 Busenje celika
Preklopnik za vrstu bu$enja (3) stavite u
polozaj A (buSenje).
Za obradu Celika uvijek koristite tzv. HSS
svrdla (HSS = visokolegirani brzorezni ¢elik) i
podesite maniji broj okretaja.
Preporu€ujemo da prilikom busenja koristite
prikladno rashladno sredstvo kako biste izb-
jegli nepotrebno tro$enje svrdla.

6.6.3 Busenje rupa

Zelite li izbusiti duboku rupu u tvrdom materijalu
(sliénom ¢&eliku), preporu¢ujemo da prvo napravi-
te rupu s manjim svrdlom.

6.6.4 BuSenje u keramickim plocicama i ka-
menu
Za pocetak stavite preklopnik za vrstu
busenja (3) u polozaj A (busenje).
Preklopnik za vrstu bu$enja (3) stavite u
polozaj B (udarno busenje), ¢im svrdlo probi-
je ploc¢icu/kamen.

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili

njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporuc¢ujemo da ogistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za €idc¢enje; ona bi mogli otetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektri¢nog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U slu€aju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutra$njosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

-36 -
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8.4 Narudzba rezervnih dijelova i pribora:
Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljede¢e podatke:

tip uredaja

broj artikla uredaja

identifikacijski broj uredaja

broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na internetskoj stranici
www.isc-gmbh.info

- -
E Iﬂilﬁ}m Savjet! Za postizanje

dobrih rezultata rada
preporucujemo kvalitetan
pribor tvrtke Bkwhb !

E www.kwb.eu
welcome@kwb.eu

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila ostec¢enja. Ova ambalaZza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljaliStu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zastiéeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja

je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.

-37-
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski na¢in zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoc¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomiéno, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene

-38-
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HR/BIH
Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete nadi u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Ugljene Cetkice, zaglavnik za svrdlo
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Svrdlo
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

o Je li uredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
o Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-39-
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZzu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomo¢i putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne Zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvodac jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nadem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtni¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereéeniju.

3. Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenje ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. osteéenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja neée rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plogice, iskljuéeni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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9

Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

@®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

R

Oprez! Nosite zastithu masku protiv prasine. Prilikom obrade drveta i drugih materijala nastaje
prasina opasna po zdravlje. Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i
prasina koji mogu uticati na gubitak vida.

Da biste izbegli oStec¢enje pogona, preklopnik za buSenje/udarno buSenje treba da aktivirate samo dok
uredaj ne radi.

Klasa zastite Il

-41-
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Opasnost!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci éete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzro¢e
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduée koriséenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Stega za burgiju

Grani¢nik dubine busenja

Preklopnik za busenje/udarno busenje
Dugme za fiksiranje

Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje
Regulator broja obrtaja

Preklopnik za desni/levi smer vrtnje
Dodatna ru¢ka

ONoG AN~

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predocite i vaze¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
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PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.

Po mogucnosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
mal! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Udarna busilica

Grani¢nik dubine busenja
Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriséenje

Busilica je namenjena buSenju rupa u drvu,
gvozdu, obojenim metalima i kamenu uz
kori§éenje odgovarajuceg alata za busenije.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........cccccoeeeeeenne. 220-240V~ 50 Hz
UtroSak snage: .......ccoeeeeenveveenieneenieneenn 1010 W
Broj obrtaja u praznom hodu: ........... 0-3000 min”'
Snaga budenja: ........cceeeeiiiiiieeninnn. beton 16 mm

.... Celik 13 mm
........................................................... drvo 32 mm
Klasa zaStite: .......ccoevvreriirinenceeeceseee /8l
TOZINA: c.viiiie et 2,17 kg

Opasnost!

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.
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Nivo zvuénog pritiska LpA .................... 96,8 dB(A)
Nesigurnost KpA ............................................ 3dB
Intenzitet buke L, ...ccooveveviriiinnn, 107,8 dB(A)
Nesigurnost K, oo 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
60745.

Udarno busenje u betonu (rucka)
Vrednost emisije vibracija a, , = 10,646 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Udarno busenje u betonu (dodatna rucka)
Vrednost emisije vibracija a, , = 10,470 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Busenje u metalu (rucka)
Vrednost emisije vibracija a, , = 3,235 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Busenje u metalu (dodatna rucka)
Vrednost emisije vibracija a, , = 1,938 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina koriSc¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i
veéa od navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedivanja elektricnog alata
jedne firme s elektricnim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.
Ne preopterecujte uredaj.
Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od praSine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajucéa zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na Saku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju€ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plo€ici podacima o mrezi.

Upozorenje!

Pre nego poénete da podesavate uredaj, iz-
vucite utika¢ iz uti¢nice.

5.1. Montaza dodatne rucke (slika 2 - 3/poz. 8)
Dodatna ru¢ka (8) sluzi tokom kori§c¢enja udarne
busilice kao dodatno uporiste. Stoga uredaj nikad
nemojte da koristite bez dodatne ru¢ke. Ona
(8) se pri¢vrscuje na udarnu busilicu pomodu
stezaljke. Obrtanjem ru¢ke u smeru kazaljke na
¢asovniku stezaljka se steze. Obrtanjem u smeru
suprotnom od kazaljke na ¢asovniku stezaljka se
olabavljuje.
Najpre morate da montirate prilozenu dodat-
nu ru€ku (8). U tu svrhu obrtanjem ru¢ke otvo-
rite stezaljku toliko da dodatna ru¢ka moze da
se provuce preko stege burgije (1) na udarnu
busilicu.
Kad stavite dodatnu ru¢ku (8) zakrenite u rad-
ni polozaj koji Vam je najugodniji.
Sada ponovo stegnite ru¢ku u suprotnom
smeru tako da se dodatna ru¢ka ucvrsti.
Dodatna ruc¢ka (8) podesna je za deSnjake i
levake.

5.2 Montiranje i podeSavanje grani¢nika du-
bine (slika 4/poz. 2)

Grani¢nik dubine (2) drzi stezaljka dodatne rucke

(8). Obrtanjem rucke stezaljka labavi odn. steze.
Olabavite stezaljku i umetnite graniénik du-
bine (2) u za to predviden otvor na dodatnoj
rucki.
Podesite grani¢nik dubine (2) na isti nivo sa
burgijom.
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Povucite grani¢nik nazad za Zeljenu dubinu
busenja.

Ponovo okrenite dodatnu ruc¢ku (8) tako da se
&vrsto uglavi.

Sada busite rupu tako da grani¢nik dubine (2)
dodirne obradak.

5.3 Umetanje burgije (slika 5)
Pre nego $to ¢ete da po€nete podesavati
masinu, uvek izvucite mrezni utikac.
Stega za brzo pritezanje burgije (1) ima bravu
za uglavljivanje:
Uglavljivanje = €auru (a) pritisnite prema
napred
Odglavljivanje = ¢auru (a) pritisnite prema
nazad
Otpustite grani¢nik dubine kao $to je opisano
u 5.2 i pomerite ga u smeru dodatne rucke.
Na taj nacin imaéete slobodan pristup stezi
burgije (1).
Ova udarna busilica ima brzostezuéu stegu
burgije (1).
QOdvrnite stegu burgije (1). Otvor za burgiju
treba da bude dovoljno velik da prihvati bur-
giju.
Izaberite podesnu burgiju. Ugurajte burgiju
Sto dublje u otvor stege.
Zavrnite stegu burgije (1). Proverite da li je
burgija €vrsto fiksirana u stegi (1).
U pravilnim intervalima proveravajte fiksi-
ranost burgije odn. alata (izvucite mrezni
utikac!).

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (sli-
ka 6/poz. 5)
Prvo umetnite odgovarajucu burgiju u alat
(vidi 5.3).
Utaknite mreZni utika¢ u prikladnu utiénicu.
Postavite busilicu direktno na mesto busenja.

Ukljuéivanje:
Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje (5).

Trajni pogon:

Osigurajte prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje
(5) dugmetom za fiksiranje (4).

PaZnja! Utvrdivanje je moguée samo u desnom
smeru vrtnje.
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Iskljuéivanje:
Nakratko pritisnite prekidac¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (5).

6.2 Podesavanje broja obrtaja
(slika 6/poz. 5)
Za vreme pogona mozete kontinuirano da
menijate broj obrtaja.
Broj obrtaja menjate slabijim ili ja¢im
pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (5).
Izbor pravilnog broja obrtaja: Najpodesniji
broj obrtaja zavisi od obratka, vrste pogona i
kori§¢éene burgije.
Manji pritisak na prekida¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (5): maniji broj obrtaja (prikladan
za: male zavrtnje, meke materijale)
Vedi pritisak na prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (5): veci broj obrtaja (prikladan
za: velike/duge vijke, tvrde materijale)

Savjet: Rupe pocnite busiti s manjim brojem
obrtaja. Zatim postepeno povecavajte broj obrta-
ja.

Prednosti:
Na pocetku buSenja burgiju éete lakSe kontro-
lirati i ona nece da sklizne.
Izbedi ¢ete deformisanje rupa (npr. kod
keramickih plog€ica).

6.3 Biranje broja obrtaja (slika 6/poz. 6)
Regulator broja obrtaja (6) Vam omogucuje de-
finiranje broja obrtaja. Prekidac¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (5) moze da se pritisne samo do
maksimalnog broja obrtaja.
Podesite broj obrtaja pomocu prstena (6) na
prekidacu za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (5).
Ovo nemojte podeSavati tokom busenja.

6.4 Preklopnik za desni/levi smer vrtnje (slika
6/poz.7)
Smerove vrtnje menjajte samo dok uredaj ne
radi!
Pomocu preklopnika (7) podesite smer vrinje
udarne burgije:

Smer vrtnje Polozaj prekidaca
Desni (vrtnja napred i busenje)  pritisnut desno

Levi (vrtnja unazad) pritisnut levo
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6.5 Preklopnik za busenje/udarno busenje
(slika 7/poz. 3)

Smerove vrtnje menjajte samo dok uredaj ne

radi!

Busenje:

Preklopnik za busenje/udarno busenje (3) stavite
u polozaj za buSenje (polozaj A).

Koristiti kod: drveta, metala, plasti¢nih materijala.

Udarno busenje:

Preklopnik za busenje/udarno busenje (3) stavite
u polozaj za udarno busenje (polozaj B).

Koristiti kod: betona, kamena, zidova

6.6 Saveti za rad s udarnom busilicom

6.6.1 BuSenje betona i zidova
Preklopnik za vrstu bu$enja (3) stavite u
polozaj B (udarno busenje).
Za obradu zidova ili betona uvek koristite
burgije od tvrdog metala i podesite vedéi broj
obrtaja.

6.6.2 Busenje celika
Preklopnik za vrstu bu$enja (3) stavite u
polozaj A (buSenje).
Za obradu &elika uvek koristite tzv. HSS bur-
gije (HSS = visokolegirani brzorezni ¢elik) i
podesite maniji broj obrtaja.
Preporu¢amo da kod bu$enja koristite po-
desno rashladno sredstvo kako biste izbegli
nepotrebno troSenje burgije.

6.6.3 Busenje rupa

Ako zelite da izbusite duboku rupu u tvrdom
materijalu (sliénom ¢eliku), preporu¢amo da prvo
napravite rupu s manjom burgijom.

6.6.4 BuSenje u keramickim plocicama i ka-
menu

Za pocetak stavite preklopnik za vrstu buSenja (3)

u polozaj A (buSenje).

Preklopnik za vrstu busenja (3) stavite u polozaj

B (udarno busenje), ¢im burgija probije plocicu/

kamen.
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7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢iSc¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.
Preporu¢amo da uredaj ocistite odmah nakon
svakog korisc¢enja.
Uredaj redovno Cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemoijte koristiti otapala
i sredstva za €iS¢enije; oni bi mogli ostetiti
plasti€ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektriénog udara.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provijeri ugljene Eetkice.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutra$njosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.
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8.4 Porudzbina rezervnih delova i pribora:
Kod porucivanja rezervnih delova trebalo bi da
navedete sledece podatke:

tip uredaja

broj artikla uredaja

identifikacioni broj uredaja

broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na internet stranici
www.isc-gmbh.info

. -
E Iﬂilﬁ}m Savet! Za postizanje dobrog

rezultata rada preporuéamo
kvalitetan pribor firme
Bkwb ! www.kwb.eu

E welcome@kwb.eu

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila o§te¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabirali$te nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje

je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovaniju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloSki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucéestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektriénih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuéih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled koriséenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuéi delovi* Ugljene Cetkice, stega burgije
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Burgija
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greS8aka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
® Dali ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvodaé garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepos$tovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koriSéenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna osteéenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oStecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon §to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je iskljuéeno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ée zbog ove usluge za ureda;j ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka moguénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata dotiéni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju poSaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ogranienje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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9

Nebezpeéi! - Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze

@®

Varovani! Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

R

Varovani! Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dfeva a jinych materiali mGze vzni-
kat zdravi Skodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

©

Varovani! Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystu-
pujici z pfistroje mohou zplisobit ztratu viditelnosti.

Aby se zabranilo poskozeni pfevodovky, je tfeba provadét pfepinani vrtani/vrtani s pfiklepem
pouze ve vypnutém stavu.

Ttida ochrany Il
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Nebezpeéi!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana uréita
bezpeénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a 8kodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpeénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruéeni
za $kody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny

Pfislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfiloZzené brozurce.

Nebezpeéi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrZzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1)
1. Vrtaci skli¢idlo

Hloubkovy doraz vrtani

Prepinac vrtani/vrtani s pfiklepem
Zajistovaci knoflik

Za-/vypina¢

Regulator otaéek

Prepinac pravy/levy chod
Pridavna rukojet

ONOO AW

2.2 Rozsah dodavky
Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.
Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.
Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

Zkontrolujte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Priklepova vrtacka
Hloubkovy doraz vrtani
Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle uéelu uréeni

Vrtacka je uréena na vrtani otvorG do dfeva,
Zeleza, barevnych kov( a kamene za pouziti
pfisludného vrtaku.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu ur€eni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého u€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sitfové napéti: .......ccccoveevinnene 220-240V~ 50 Hz
PHKON: e 1010 W
Volnobézné otacky: .......cccecveverrenenne. 0-3000 min”
Vrtaci vykobeton .........ccccoviiiiininiieenn. 16 mm
.......................................................... ocel 13 mm
........................................................ dfevo 32 mm
THida oChrany: .......ccocveveeveseeiese e /@
HMONOSE: ..o 2,17 kg
Nebezpedéi!

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméreny podle normy EN 60745.
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Hladina akustického tlaku LpA ............. 96,8 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ....... 107,8 dB(A)
Nejistota K, «voveereneiiiiiiiicc 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku miize zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérd) zméreny podle normy EN 60745.

Vrtani do betonu s pfiklepem (rukojet)
Emisni hodnota vibraci a, , = 10,646 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Vrtani do betonu s priklepem (pfidavna
rukojet)

Emisni hodnota vibraci a, , = 10,470 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Vrtani do kovi (rukojet)
Emisni hodnota vibraci a, ,=3,235 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Vrtani do kovi (pFidavna rukojet)
Emisni hodnota vibraci a,,=1,.938 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zkuSebni metody a muize se
ménit v zavislosti na druhu a zplsobu pouziti
elektrického pfistroje, a ve vyjimecénych pfipadech
se mize nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci muze byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vlivd.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.

Prizplsobte Vas zplisob prace pfistroji.
Nepfretézujte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Pozor!

| presto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpisu, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pfistroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpedi:

1. Po8kozeni plic, pokud se nenosi zZadna vhod-
né ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodnd ochrana sluchu.

3. Pos8kozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva delSi dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvéd¢te, zda udaje na typo-
vém §titku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfistroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

5.1. Montaz pridavné rukojeti (obr. 2-3/pol. 8)
Pfidavna rukojet (8) Vam béhem pouzivani
pfiklepové vrtacky poskytuje dodate¢nou stabilitu.
Pristroj proto nikdy nepouZzivejte bez pfidavné
rukojeti.
Pfidavna rukojet (8) se na priklepové vrtacce
upevni pomoci mechanického upevnéni.
Otacgenim madla ve sméru hodinovych rucic¢ek
je mechanické upevnéni utahovano. Ota¢enim
proti sméru hodinovych ruci¢ek je mechanické
upevnéni povolovano.
Prilozena pfidavna rukojet (8) musi byt
nejdfive namontovana. K tomu otaéenim ma-
dla mechanické upevnéni dostate¢né povolit,
aby mohla byt pfidavna rukojet pfes vrtaci
skli¢idlo (1) na pfiklepovou vrtacku nasunuta.
Po nasunuti pfidavné rukojeti (8) ji nato¢te do
Vam nejvice vyhovuijici pracovni polohy.
Nyni madlo v opaéném sméru otaceni opét
pfitdhnout, az pfidavna rukojet pevné sedi.
Pridavna rukojet (8) je vhodna jak pro pra-
vaky, tak levaky.
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5.2 Montaz a nastaveni hloubkového dorazu
(obr. 4/pol. 2)
Hloubkovy doraz (2) je drzen pfidavnou rukojeti
(8) pomoci mechanického upevnéni. Mechanické
upevnéni je otac¢enim madla opét povolovano
resp. utahovano.
Povolte mechanické upevnéni a vlozte hloub-
kovy doraz (2) do otvoru v pfidavné rukojeti
uréeného pro tento ucel.
Nastavte hloubkovy doraz (2) na stejnou
uroven s vrtakem.
Posurite hloubkovy doraz o pozadovanou
hloubku vrtani zpét.
Madlo pfidavné rukojeti (8) opét utdhnéte tak
dalece, aby rukojet pevné drzela.
Nyni vrtejte otvor tak dalece, az se hloubkovy
doraz (2) dotkne obrobku.

5.3 Vsazeni vrtaku (obr. 5)
NeZ zaénete na pfistroji provadét nastaveni,
vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.
Rychloupinaci skli¢idlo (1) je vybaveno
aretaénim uzavérem:
Zablokovéani = pouzdro (a) stlacit smérem
dopredu
Odblokovani = pouzdro (a) stlacit smérem
dozadu
Hloubkovy doraz uvolnit podle popisu v bodé
5.2 a posunout ho ve sméru pfidavné ruko-
jeti. Tim je ziskan volny pfistup k vrtacimu
sklicidlu (1).
Tato pfiklepové vrtacka je vybavena
rychloupinacim skli¢idlem (1).
Otacenim otevrete skli¢idlo (1). Otvor na vrtak
musi byt dostate¢né velky, aby bylo mozné
vrték upnout.
Zvolte vhodny vrték. Zastréte vrték do otvoru
skli¢idla tak dalece, jak je to mozné.
Otacenim zavfete skli¢idlo (1). Zkontrolujte,
zda vrtak ve skli¢idle (1) pevné drzi.
V pravidelnych odstupech kontrolujte pevné
usazeni vrtéku, resp. nastroje (vytdhnout
sitovou zastrcéku!).

6. Obsluha

6.1 Za-/vypinaé (obr. 6/pol. 5)
Nejdfive do pfistroje nasadte vhodny vrtak
(viz 5.3).
Zastréte sitovou zastréku do vhodné zasuvky.
Nasadte vrtaku pfimo na vrtané misto.

Zapnuti:
Za-/vypina¢ (5) stisknout.

Trvaly provoz:
Za-/vypinag (5) zajistit zajiStovacim knoflikem (4).
Pozor! Aretace je mozna pouze v pravém chodu.

Vypnuti:
Za-/vypinaé (5) kratce stisknout.

6.2 Nastaveni poctu otacek (obr. 6/pol. 5)
Pocet otacek mlzete béhem provozu plynule
regulovat.

Silnéjsim ¢i slabsim tisknutim za-/vypinace
(5) volite poCet otacek.

Volba spravného poctu otacek: Nejvhodnéjsi
pocet ota€ek zavisi na obrobku, druhu rezimu
a pouzitém vrtaku.

Maly tlak na za-/vypinaé (5): nizky pocet
otacek (vhodné pro: malé Srouby, mékké
materialy)

Vétsi tlak na za-/vypinac (5): vy$si pocet
otacek (vhodné pro: velké/dlouhé Srouby,
tvrdé materialy)

Tip: Navrtavejte diry s malym po¢tem otacek.
Poté krok za krokem pocet otacek zvySuijte.

Prednosti:
Vrték Ize pfi navrtavani 1épe kontrolovat a
nesklouzne.
Zabranite roztfisténym vyvrtanym dirdm
(napf. u dlazdi¢ek).

6.3 Predvolba poctu otacek (obr. 6/pol.6)
Nastavovaci krouzek poctu otacek (6) Vam
umoznuje vymezit maximalni pocet otacek.
Za-/vypina¢ (5) mlze byt stlacen pouze do
uvedené hodnoty poctu otacek.

Nastavte pocet otaéek pomoci nastavovaciho
krouzku (6) na za-/vypinadi (5).
Neprovadéjte nastaveni béhem vrtani.
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6.4 Prepinac pravy/levy chod (obr. 6/pol. 7)
Prepinat pouze ve vypnutém stavu!
Pomoci prepinace pravy/levy chod (7) nastav-
te smér chodu pfiklepové vrtacky:

Smér chodu
Pravy chod (vpfed a vrtani)

Poloha spinace

Stla¢en doprava

Levy chod (zpétny chod) Stlaen doleva

6.5 Prepinac vrtani/vrtani s pfiklepem (obr. 7/
pol. 3)

Prepinat pouze ve vypnutém stavu!

Vrtani:

Prepinac vrtani/vrtani s pfiklepem (3) v poloze
vrtani (Poloha A).

Pouziti: dfevo; kovy; plasty

Vrtani s priklepem:

Prepinac vrtani/vrtani s pfiklepem (3) v poloze
vrtani s pfiklepem (Poloha B).

Pouziti: beton; kamenivo; zdivo

6.6 Tipy pro praci s pfiklepovou vrtackou

6.6.1 Vrtani do betonu a zdiva
Nastavte prepina¢ vrtani/vrtani s pfiklepem
(3) do polohy B (vrtani s pfiklepem).
P¥i vrtani do betonu nebo zdiva vzdy
pouzivejte vrtaky z tvrdokovu a nastaveni s
vysokym poc¢tem otacek.

6.6.2 Vrtani do oceli
Nastavte prepina¢ vrtani/vrtani s pfiklepem
(3) do polohy A (vrtani).
P¥i opracovani oceli pouzivejte vzdy vrtaky
z vysoce vykonné rychlofezné oceli (HSS =
vysoce legovana rychlofezna ocel) a nizké
nastaveni poctu otacek.
Vhodné je chladit vyvrt vhodnym chladivem,
aby se zabranilo zbyte¢nému opotfebeni
vrtaku.

6.6.3 Navrtavani dér

Pokud chcete vyvrtat hlubokou diru do tvrdé-
ho materialu (jako napf. ocel), doporuujeme
predvrtani diry s mensim vrtakem.

6.6.4 Vrtani dlazdic a obkladacek
Pro navrtavani nastavte pfepina¢ vrtani/vrtani
s priklepem (3) do polohy A (vrtani).
Jakmile vrtak prorazi dlazdici/obkladacku,
nastavte pfepinac vrtani/vrtani s pfiklepem
(3) do polohy B (vrtani s pfiklepem).

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpedéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabrénilo nebezpedim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpedéi!
Pred vSemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastrcku.

8.1 Cisténi
Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Ofiete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stla¢enym vzduchem pfi
nizkém tlaku.
Doporuc¢ujeme pfimo po kazdém pouziti
pristroj vycistit.
Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte pfekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpedi! Uhlikové kartacky smi vyménit pou-
ze odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.
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8.4 Objednavani nahradnich dilt a

prislusenstvi:
Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo artiklu ptistroje

Identifikacni Cislo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktuélni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

E Iﬂilﬁ}m Tip: Pro dobré pracovni

vysledky doporuc¢ujeme
pouzivat vysoce kvalitni
pfisluSenstvi znacky
E Skwb ! www.kwb.eu
welcome@kwb.eu

9. Likvidace a recyklace

Pfistroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfeprave. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
z&dné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani
Skladujte pfistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah

déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. UloZte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spolupusobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto pfedpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pfidané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytaZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tieba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opottebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Uhlikové kartacky, skli¢idlo
Spotrebni material/spotfebni dily* Vrtak
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahldsili na internetové strance
www.isc-gmbbh.info. Dbejte prosim na presny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
® VSimli jste si né€eho prfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pred poruchou)?

® Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nadi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistrojd navic
k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
NaSe zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vdmi zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zptsobené chybou materidlu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplini, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatiZeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na piistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkédm nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastrojd nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydna poté, co byla vada zjisténa.
Uplathovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pristroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zarucni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavk(l na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni uétenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladli a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho pinéni vylouc¢eny
z dlivodu nedostate¢né moznosti jednoznacného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zéruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmeé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase néklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipad& ndm prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dill, spotfebnich dilG a chybéjicich dild poukazujeme na omezeni této
zéaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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9

Nebezpeéenstvo! - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

@®

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

R

Pozor! Pouzivajte ochranni masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat
zdraviu Skodlivy prach. Material obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

©

Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a prach vystupuijici z
pristroja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.

Aby sa zabranilo poskodeniu prevodovky, smie sa prepina¢ vftania/priklepového vitania prepinat iba
vtedy, ked' je vitacka v stave pokoja

Trieda ochrany Il
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Nebezpeéenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo preditajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informécie. V pripade, Ze
budete pristroj pozic¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ru€enie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZenej brozurke.

Nebezpeéenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1)

Upinadlo vrtaka

Hibkovy vftaci doraz

Prepinac¢ vrtanie/priklepové vitanie
Aretaéné tlacidlo

Vypinaé zap/vyp

Otackovy regulator

Prepina¢ pravo-/lavotocivy pohyb
Pridavna rukovat

ONG AN~

2.2 Objem dodavky
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s
predloZenim platného dokladu o kipe na nase
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu
tabul'ku uvedenu v servisnych informéaciach na
konci navodu.
Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

Anleitung_TC_ID_1000_Kit_SPK4.indb 60

Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial' su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

Pokial' mozno, uschovaijte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpecéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehlitnutia a udusenia!

Priklepova vitacka

Hibkovy doraz vitania
Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Tato vrtacka je ur€ena na vrtanie dier do dreva,
Zeleza, farebnych kovov a kameniny s pouzitim
prisludného vitacieho nastroja.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouZitie sa
povazuje za nespifiajlice Udel pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionélne, remeselnicke ani priemyselné pouZzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: .........cccceeuene 220-240V ~ 50 Hz
PriKON: oo 1010 W
Volnobezné otacky: ........cccevvrvenne. 0-3000 min”
Vykon vitania: ........cccceviiiiienennne. beton 16 mm
........................................................... ocel 13 mm

Trieda ochrany: ...
HMONOSE: ..o 2,17 kg
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Nebezpeéenstvo!

Hluénost a vibracie

Hodnoty hlu¢nosti a vibracii boli merané podla
eurépskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA ............ 96,8 dB (A)
Nepresnost K, ..., 3dB
Hladina akustického vykonu L, ...... 107,8 dB (A)
Nepresnost K, ....ccoouviniiiciiiiininiiiie, 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku mbze spdsobit poskodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Priklepové vitanie do beténu (rukovat)
Emisna hodnota vibracie a, , = 10,646 m/s?

Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Priklepové vrtanie do beténu (pridavna
rukovat)
Emisna hodnota vibracie a,

Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

=10,470 m/s?

Vftanie do kovu (rukovét)
Emisna hodnota vibracie a, ,=3,235 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Vitanie do kovu (pridavna rukovat)
Emisna hodnota vibracie a, ,=1,938 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podla normovaného skisobného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spdsobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimoénych pripadoch
sa mbze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze pouzit
za Ucelom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze taktiez
pouzit za u¢elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
Prisposobte spésob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouZivate.
Pouzivajte rukavice.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Zze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpecenstiev:

1. PoSkodenie pluc, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodnd ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlh§iu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym sposobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom S§titku pristroja suhla-
sia s udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.

5.1. Montaz pridavnej rukovite
(obr. 2-3/pol. 8)
Pridavna rukovat (8) vam poc¢as pouzivania
priklepovej vitatky ponuka dodato¢nu oporu.
Nepouzivajte preto tento pristroj bez pridavnej
rukovate.
Pridavna rukovat (8) sa upevni na priklepovu
vitacku prostrednictvom svorky. Ota¢anim ruko-
vate v smere otac¢ania hodinovych rudiCiek sa
svorka dotahuje. Ota¢anim proti smeru ota¢ania
hodinovych rucic¢iek sa svorka povoluje.
Prilozena pridavna rukovét (8) sa musi najs-
kor namontovat. K tomu musite ota¢anim
rukovate otvorit svorku dostato¢ne Siroko,
aby sa dala pridavna rukovat nasunut cez
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skl'u€ovadlo (1) na priklepovu vitacku.

Po nasunuti pridavnej rukovate (8) ju vychylte
do polohy, ktora je pre vas najpohodinejSia.
Teraz rukovat opét dotiahnite do opaéného
smeru, kym nie je pridavna rukovat pevne
upevnena.

Pridavna rukovat (8) je vhodna tak pre prava-
kov ako aj pre lavékov.

5.2 Montaz a nastavenie hibkového dorazu
(obr. 4/pol. 2)
Hibkovy doraz (2) je pripevneny zovretim pridav-
nou rukovéatou (8). Zovretie sa uvolni resp. dotiah-
ne ota€anim rukovate.
Uvolnite zovretie a viozte hibkovy doraz (2)
do otvoru pridavnej rukovéte uréeného pre
tento ucel.
Hibkovy doraz (2) nastavte na rovnaku uroven
ako vrték.
Hibkovy doraz potiahnite vzad o Zelanut hibku
vftania.
Rucku pridavnej rukovate znovu pritiahnite,
az kym nie je pevna.
Teraz vftajte dieru, kym sa hibkovy doraz (2)
nedotkne obrobku.

5.3 Vlozenie vrtaku (obr. 5)
Vytiahnite elektricky kébel zo siete predtym,
nez budete vykonavat nastavenie na pristroji.
Rychloupinacie sklu¢ovadlo (1) je vybavené
aretaénym uzaverom.
Zablokovat = puzdro (a) stlaéit dopredu
Odblokovat = puzdro (a) stlacit dozadu
Hibkovy doraz uvolnite podra popisu v bode
5.2 a posunte v smere pridavnej rukovéte.
Takto mate vol'ny pristup ku skl'u¢ovadlu (1).
Této priklepova vitacka je vybavena
rychloupinacim sklu€¢ovadiom (1).
Otacanim otvorte sklu¢ovadlo (1). Otvor pre
vrtak musi byt dostatoéne velky, aby vrtak
mohol byt viozeny.
Zvolte vhodny vrtak. Vrtak zasurite ¢o
najhlbsie do otvoru skluovadla.
Otacanim zatvorte sklu¢ovadlo (1). Skontro-
lujte, €i vrtak v sklu€ovadle (1) pevne sedi.
V pravidelnych odstupoch kontrolujte pevné
uchytenie vrtaku resp. nastroja (vytiahnite
sietovy kabel!).

6. Obsluha

6.1 Vypinaé zap/vyp (obr. 6/pol. 5)
Najskér do pristroja zalozte vhodny vrtak
(pozri 5.3).
Zapojte sietovu zastr¢ku do vhodnej zasuvky.
PriloZte vitacku priamo na miesto vftania.

Zapnutie:
Stlaéit vypinac¢ zap/vyp (5)

Trvala prevadzka:

Zabezpecte vypinac zap/vyp (5) pomocou
areta¢ného tladidla (4).

Pozor! Aretacia je mozné len pri pravoto€ivom
chode.

Vypnutie:
Kratko zatlacte vypina¢ zap/vyp (5).

6.2 Nastavenie otacok (obr. 6/pol. 5)
Pocas prevadzky mozete plynule regulovat
otacky.
Otacky zvolite slabsim alebo silnej$im
stlaéanim vypinaca zap/vyp (5).
Vol'ba spravnych ota€ok: Najvhodnejsie
otacky zavisia od obrobku, prevadzkového
rezimu a pouzitého vrtaku.
Slabsi tlak na vypina¢ zap/vyp (5): nizSie
otacky (vhodné pre: malé skrutky, makké
materialy)
Silnejsi tlak na vypina¢ zap/vyp (5): vySsie
otacky (vhodné pre: velké/dlhé skrutky, tvrdé
materialy)

Tip: Navftajte vitacie otvory s nizkymi otaCkami.
Potom postupne zvySujte otacky.

Vyhody:

Vrték je pri navftani l'ahSie kontrolovatelny a
neposSmykne sa.

Zabranite roztrieSteniu vitacich otvorov (napr. pri
kachli¢kéach).

6.3 Predvol'ba otacok (obr. 6/pol. 6)
Nastavovaci kruzok ota¢ok (6) vam umoznuje
nastavenie maximalnych otacok. Vypinac
zap/vyp (5) sa da takto stladit iba po zadané
maximalne otacky.

Nastavte otacky pomocou nastavovacieho
kruzku (6) na vypinaci zap/vyp (5).
Nevykonavajte toto nastavenie po€as vitania.
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6.4 Prepinac pravo-/l'avotocivého chodu (obr.
6/pol.7)
Prepinat len v nehybnom stave!
Pomocou prepinaca pravo-/lavotogivého
chodu (7) nastavte smer pohybu priklepovej
vitacky:

Smer pohybu
Pravotogivy chod
(dopredu a vitanie)

Poloha vypinaca
Zatlagenie doprava

Lavoto€ivy chod (chod vzad)  Zatla¢enie vlavo

6.5 Prepinac vrtanie/priklepové vitanie (obr.
7/pol. 3)

Prepinat len v nehybnom stave!

Vitanie:

Prepinac¢ vitanie/priklepové vitanie (3) v polohe
vitanie. (poloha A)

Pouzitie: dreva; kovy; plasty

Priklepové vitanie:

Prepinac¢ vitanie/priklepové vitanie (3) v polohe
priklepové vitanie. (poloha B)

Pouzitie: betén; kamenina; murivo

6.6 Tipy pre pracu s vasou priklepovou
vitackou

6.6.1 Vitanie do betonu a muriva
Prepina¢ vitanie/priklepové vftanie (3) dajte
do polohy B (priklepové vftanie).
Pre obrabanie muriva alebo beténu
pouzivajte vzdy vrtak z trvdokovu a nastave-
nie vysokych otacok.

6.6.2 Vitanie do ocele
Prepina¢ vitanie/priklepové vftanie (3) dajte
do polohy A (vftanie).
Pre obrabanie ocele pouzivajte vzdy vrtak
HSS (HSS = vysoko legovana rychlorezna
ocel) a nizSie nastavenie otacok.
Odporuca sa mazat vitany otvor vhodnym
chladiacim prostriedkom, aby sa zabranilo
zbyto€nému opotrebovaniu vrtaka.

6.6.3 Navrtanie dier

Ak chcete vyvrtat hlboku dieru do tvrdého ma-
terialu (napr. ako ocel), odporu¢ame, aby ste si
otvor predvftali mensim vrtakom.

6.6.4 Vitanie do obkladaciek a kachli¢iek
Na navftanie prepnite prepina¢ vitanie/prikle-
pové vitanie (3) do polohy A (vitanie).
Ako nahle vrtak prenikol cez obkladacku/
kachlicku, prepnite prepina¢ vitanie/prikle-
pové vitanie (3) do polohy B (priklepové
vitanie).

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecéenstvo!

V pripade po$kodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, tidrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecéenstvo!
Pred v8etkymi udrzbovymi a €istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie
UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v €istom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydistite vyfukanim stlatenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj ¢istili priamo po
kazdom pouziti.
Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Nebezpecenstvo! Uhlikové kefky smu byt
vymienané len odbornym elektrikarom.
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8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalSie
diely vyzadujuce udrzbu.

8.4. Objednavanie nahradnych dielov a

prislusenstva:
Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

Typ pristroja

Vyrobné ¢islo pristroja

Identifikacné ¢&islo pristroja

Cislo potrebného nahradného dielu
Aktuélne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

- -
El’i‘E}E Tip! Pre dobré vysledky

=1 prace odporuc¢ame kvalitné
prisluSenstvo znacky
Bkwb ! www.kwb.eu
E welcome@kwb.eu

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa mbéze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju
z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prisluSnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi

5 az 30 °C. Skladujte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym stihlasom spolo¢nosti iISC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie ndhradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povaZzované za spotrebny materidl.

Kategoria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu* Uhlikové kefky, sklu¢ovadlo
Spotrebny material / spotrebné diely* Vrtak
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaciatku chybny?

®  VS&imli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitel'ov, t.j. takych osdb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na uéely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zéarobkové ¢€innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zdkonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spdsobené chybami materiédlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zéaruénej doby pouZzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny naméahaniu rovnocennému s takymto pouZzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnorméalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a tdrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na éastiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zadina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahléste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii u¢tenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového Stitku, budu vylu¢ené zo
zaruéného plnenia kvéli nedostatoénej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zaruc¢né plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zéaruky podla servisnych informécii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
Normen fir Artikel nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.

GB explains the following conformity according to EU directi- BG pgeknapvpa CbOTBETHOTO ChOTBETCTBUE CHIIACHO
ves and norms for the following product AupekTnea Ha EC v Hopmu 3a apTUKyn

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
normes concernant I'article LT apibldina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e RO declarad urmatoarea conformitate conform directivei UE si
le norme per l'articolo normelor pentru articolul

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU GR &nAwvel TV ak6Aoudn cuppdpdwon cUPWVa He TV
richtlijn en normen voor het product Odnyia EK kat Ta mpdTuTa yla To mpoiov

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y HR potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normas de la UE para el articulo normama za artikl

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as BIH potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
diretiva CE e normas para o artigo normama za artikl

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfer af RS potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
EU-direktiv samt standarder for artikel normama za artikal

S  forklarar féljande verensstammelse enl. EU-direktiv och RUS cnepgytowmm yaocToBepaeTca, YTO cneaytolme npoayKTbl
standarder for artikeln COOTBETCTBYIOT AAUPEKTMBaM U Hopmam EC

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien UKR nporosioLuye npo 3a3HayeHy H1MHYe BiANoBiAHICTb BUPOBY
vaatimukset AVPEeKTVBaM Ta cTaHgaptam €C Ha BUpi6

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele MK ja usjaByBa cnepgHaTa Coo6p3HOCT COMacHoO

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU EY-pvpeKTBaTa ¥ HOPMUTE 3a apTUKIN
a norem pro vyrobek TR Uriin ile ilgili AB direktifleri ve normlan geredince asagida

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za aciklanan uygunlugu belirtir
izdelek N  erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice standarder for artikkel
EU a noriem pre vyrobok IS  Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezé konformitast jelenti ki

Schlagbohrmaschine TC-ID 1000 Kit (Einhell)

[]2014/28/EU [x] 2006/42/EC
[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v
Notified Body:

[J2014/35/EU Notified Body No.:
[12006/28/EC Reg. No.:
[X] 2014/30/EU [[12000/14/EC_2005/88/EC

[JAnnexv
[J2014/32/EU ] Annex VI
[]2014/53/EC Noise: measured L,,, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
[]2014/68/EU g;if:;{yg?; em
[[190/396/EC_2009/142/EC []2004/26/EC
[[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:
[x]2011/65/EU

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-1;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/Isar, den 04.02.2016 : NYED oy
Weichselgartner/denévél-Manager Yang/Product-Maf uagemeht
First CE: 16 Archive-File/Record: NAPR013280
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